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Aus den Evaluationen von den TeilnehmerInnen der Seminare und Sprachkurse 

1. „Der Sprachkurs war didaktisch hervorragend strukturiert, denn es ist sehr wichtig, dass man schnellst möglich das kyrillische Alphabet bzw. die Schrift lesen kann, dann erschließen sich viele Begriffe und Worte „fast von alleine“. Insbesondere ist Ihr Ansatz richtig und wichtig, die Aussprache zu trainieren, da die russischen Kollegen und Mitarbeiter sehr positiv reagiert haben, wenn ich ein Wort richtig betont bzw. ausgesprochen habe … .
Das interkulturelle Training, was auch immer wieder Gegenstand des Sprachkurses war, ist von sehr großer Wichtigkeit. Nach meiner Meinung und meinen bisherigen Erfahrungen sollte so ein Training ein wesentlicher und sehr umfangreicher Bestandteil eines Trainings für Expats in Russland sein. Vielen Dank noch einmal für Ihre sehr gute und umfassende Unterstützung, die meiner Meinung nach nicht selbstverständlich ist, aber eine sehr gute Trainerin von einer guten unterscheidet.“
(Jörg Schannath, Director Area CIS, Palfinger Service- und Beteiligungs-GmbH, August 2009) 

2.  „Was hat Ihnen bei unserer Veranstaltung am besten gefallen? … „Aufbau der Veranstaltung, professionelle Präsentation; maßgebliche Seminarinhalte mit Wiedererkennungswert für die tägliche Praxis; praktische Beispiele auf der Erfahrung der Referentin.“

(Teilnehmer des Seminars „Geschäftserfolg in Russland» Global Competence Forum, Juni 2008)

3. "Frau Dr. Minakova-Boblest hat es in höchst lebendiger Weise verstanden, den Teilnehmern die kulturell geprägt unterschiedlichen Sichtweisen von Russen und Deutschen nahe zu bringen und hat uns damit viele sehr nützliche Impulse gegeben. Wir sind mit dem Seminarergebnis sehr zufrieden und planen jetzt ein Folgeseminar in Moskau." 
(Barbara Ammann, Personal Fixit Trockenmörtel Holding AG; Dezember 2007)

4. „Ich hätte nie gedacht, dass man in so kurzer Zeit so viel lernen kann. Sehr gut fand ich auch die Kombination aus dem Sprachkurs und den Vorträgen, die einem einen kleinen Eindruck über Land und Leute sowie das Geschäftsleben in Russland vermittelt haben.“

5. „Ich war total begeistert von dem Kurs, weil man die Sprache wirklich intensiv geübt hat und somit in nur 4 Tagen eine Menge gelernt hat. Außerdem hat man über das Land selber viele Informationen und auch nützliches für berufliche Zwecke mitbekommen.“

6. Ich bin begeistert gewesen, wie schnell ich mit der Sprache umgehen konnte. Sie haben in meinen Augen eine sehr gute Leistung vollbracht, uns in nur 4 Tagen so viel beizubringen. 
Auf alle Fälle habe ich in dem Kurs meine Liebe zur russischen Sprache gefunden.“

(TeilnehmerInnen des Russisch-Intensivkurses im Rahmen der Russlandwoche an der FHAM Erding, im Oktober 2008)

7.  „…Ich habe wirklich viel gelernt in einer leichten, fast spielerischen Form, was über hohe Professionalität und exzellente didaktische Fähigkeiten von Frau Minakova-Boblest spricht. Der Stoff war thematisch perfekt strukturiert und vermittelt.”

8. „Frau Dr. E. Minakova-Boblest verfügt nicht nur über hervorragende linguistische wie didaktische Fähigkeiten in der russischen Sprache, sondern vervollkommnet diese durch ihre perfekten Deutschkenntnisse und dem damit verbundenen kontrastiven Sprachvergleich des Russischen mit dem Deutschen besonders im Bereich der Grammatik, Pragmatik und Idiomatik. Dies erleichtert uns das Lernen erheblich und macht auch komplizierte grammatische Phänomene des Russischen transparent und verständlich.”

9. „Ein aktuelles Bild von heutigem Russland, Politik, Wirtschaft, Kultur und Geschichte, die ins Unterricht integrierten interkulturellen Aspekte – diese und noch viele andere Themen wurden in der Lehrveranstaltung „Russland heute“ behandelt. Es gab viel neue Information, viel Diskussion und natürlich viel Spaß. Vielen Dank!“

(StudentInnen des Instituts für Slavische Philologie LMU, im Januar 2006)
